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Néhány igaz szó iparunkról.
ii.

Tarnócy gyára rövid idő a la tt  máris annyira 
vitte, hogy am int egy f. hóban ta r to tt kí
sérlet nél személyesen meggyőződtem, fecs
kendői nemcsak elérték az eddigi gyárakban 
készültek minőségét, hanem azokat felül is 
múlták, igy azok, melyeknek kibérlete mel
lett jelen voltam, am int a gyárból kikerül
tek, Í00 mm. cilinderbőség mellett 33 mé
ter távolságra lővelfék a vizet 1 2  mm. su
gárcsővel.

Igaz. minden uj gyárnak könnyű a ré
gieket felülmúlnia, mert az újaknak a meg
levők mintául szolgálnak Ennek nem kell 
egyebet tennie, mint hogy a létező legjobb 
rendszereket összehasonlítsa és maga azt 
készítse, ami ezek között legjobbnak bizo
nyu lt, illetőleg a különféle rendszereknek 
legjobb részeit összeegyeztetve egy jó egészszé 
a lakítsa  és az ujabb észleletekkel tökelyes- 
bitse, illetőleg az ujabb találm ányokat ezek
nél érvényre ju ttassa , ami a régieknél a meg
szokott, megrögzött coiiservativ szellemen 
kívül még azon nehézségbe is ütközik, bogy 
ezek az aránytalanul sok pénzbe kerülő min
táknak megsemmisítésére és újaknak beszer
zésére nem oly könnyen határozzák el ma
gúkat: és igy bár nekik megvan régi h ír
nevüknek előnye, de minőség tekintetében 
sohasem versenyezhetnek az uj vállalatoknak 
tökélyesbitett rendszereivel. E nélkül soha
sem keletkezhetnék uj gyár és a régiek a 
versenytőli félelem hiányában megörökítenék 
régi, kényelmes rendszereiket és lehetetlenné 
tennének minden haladást, enélkül még ma 
is fűzfa-fecskendőkkel oltanánk a tüzet, úgy 
mint azt őseink tevék.

Amint alkalmam volt arról meggyőződni, 
Tarnóczy nem kiméi semmi áldozatot — 
meghozatta a leghíresebb világhírű fecskendő 
gyáraknak legújabb gépeit, hogy ezeknek 
a lap ján  constiuálhasfa icndszerét. E czélból 
személyesen tanulmányozta a párisi világ-, 
a vindsori országos- és a berlini mentő- s 
tüzoltói-kiállitásokat és az o tt legjobbaknak 
Ítélt találm ányokat nálunk meghonosította ; 
saját maga részéről pedig két javítás szaba
dalmazásáért folyamodott; ezek között van a 
valóságos hiányt pótló uj dugattyúja, mely 
az eddigi összes ism ert rendszereket messze 
túl fölülmúlja; különösen faluk számára, hol 
a fecskendőkkeli bánásmód sok kívánni va
lót hagy — nagy hiányt pótol; mert ha éve
kig is gondtalanul áll ezen dugattyú n iindg 
légmentesen fog működni; de csakis ily után
járással, ily költség nem kíméléssel és szak- 
gépészinérnök segélyével lehetett ezen ered
ményeket elérni. Eddig ezen életbevágó szak
mával leginkább csak barangöiitők foglal
koztak; hogy ezek nem bírták a külföldi 
versenyt legjőzni, az tér Tészetes. Ennek tu 
lajdonítható, hogyha Magyarországon valaki 
biztosan jó fecskendőt kívánt vásárolni, hát 
Becsbe, Brünnbe vagy Prágába folyamodott, 
ha a Noel-szivattyu költségeit sajnálta. E 
részben a statisz tika  igen szomorú adatokat 
tün te t fel: a hazánkban működő fecskendők 
felénél több külföldi, többnyire rósz cseh és 
morva gyártmány.

Most azonban már segítve van e bajon 
és bárm it mondjanak is a megnyert úgyne
vezett szakértők — míg ha tűzoltói mezbe 
rejtőztek is — bogy ma már nem kell kül
földre vándorolnunk jó fecskendők végett, 
sőt bizton remélhetjük, bogy a külföld is o tt  
fog vásárolni, ha a legtökéletesebb fecskendőt

Az elrejtett kincs.
Elbeszélés. Kraucziából fordította: Láng Iguácz.

(Folytatás.)

így íi gondolatok sokkal sebesebben halad
ván, mint. a való-ág, ő már Jeunit, mint bérlő
nél látta két szép kis rózsás bébe között, kik 
lábainál hmperegtek

— Ah! én mégis dóré vagyok, moudá fil- 
eszmélve; mi-lőtt apa volnék, férjnek kellene
lennem.

Az egész dologban az a nehézség, bogy ő 
sohasem fog szeretni ilyen falusi lurkót, mint én.

Forduljunk történetiinkbeu egy kissé visz- 
szafelé.

Azon napot követő reggelen, bogy Henri 
felfedezte ama híres kincset, Parisba utazott, hogy 
tudakozódjék Jarre herczeg és családja felől.

Tizenöt nap lefolyása alatt, a sok utánjárás 
daczára, csak annyit sikerült megtudnia, hogy 
az öreg Jarre herczeg Condé seregében harczol- 
ván, megöletett. A herczeguő és gyermekeiről 
nem tudhatott meg semmit.

E sikertelen kísérlet utáu haza utazott.
— Mit csináljak most? kérdé az öreg Mo- 

reau abbét.
— Adja meg magát a sorsnak és várja be

a kedvező pillanatot, amikor visszaadhatja a kin
cset, melyet a véletlen önre bízott.

— Es addig talán a herczeguő és családja 
éhen hal.

— Nem kell mértékei) felül elszomorodui és 
nem kell a dolgot túlhajtani . . .

Az abbé a beszédben késedelmezui látszék.
— Tudja Ön, moudá vontatott hangon, bogy 

a terület, mely az Önök házikója és a kastély 
között fekszik, eladó ?

Henri tagadó mozdulattal felelt.
— Jövő vasárnap fog biróilag eladatni.
— Szent L teu! kiálta megrémülve Henri, 

hisz akkor titkunk fel lesz fedezve.
— Én is attól tartok, fiam.
— Mi hát itt a teendő?
— Elvenni az elrejtett pénzből annyit, a 

mennyiért az eladó terület megvehető.
Henri visszatántornlt, szinte őlomszinüvé vál

tozott, úgy megijedt a kapott tanácstól.
— Várjon és ne hirtelenkedje el a dolgot, 

hanem fontolja meg előbb a tanácsot, mielőtt 
határozna. Ezen terület, melyet Ön, tegyük fel, 
megvesz, és a melyet azon esetben művelni is 
fog, nagy értékűvé fog válni, inig ellenben most, 
mint műveletlen föld, csekély értékű. Ha a Jarre 
család hirtelen visszatérne, Ón visszaadja a meg
vett területet. Ha azonban Önnek elég ideje lesz 
szerezni annyit, hogy a kölcsön vett aranyakat 
visszateheti, Ön lesz a terület igazi tulajdonosa.

így lett Henriből az ország leggazdagabb 
birtokosa.

Minden évben egyszer Párisba jött, de soha 
legkisebb értesítést sem kaphatott a család felől.

kívánja bírni. Ebben a káros ür a lehető 
minimumra van leszorítva, a szelepház pedig 
oly egyszerű, bogy azt a legegyszerűbb fa
lusi ember is két perez a la tt felbonthatja és 
ismét beteheti, hu szennyes víznek haszná
lata által esetleg valami baj történt volna.

Bámulatos annak szerkezeti egyszerűsége. 
A gyár két tűzoltó-parancsnok szakvezetése 
a la tt áll, melyből a fecskendő csak a leg
szigorúbb kísérletezés után adatik ki a 
vevőnek

Ara pedig a normális általános magyar 
csavarral ellátva körülbelül 2 0 0  írtta l ol
csóbb, mint az eddigi árak voltak L ehetet
len tehát, hogy a többi gyárak is löntart- 
liassák eddigi jogosulatl • nul magas áraikat, 
melyekből aztán, a magjai* szójárás szerin t, 
ju to tt is, m aradt is.

Már ez egymagában m utatja, hogy mily 
jótékonyan hat a verseny. Xülönöseii ha azt 
a műveltség bizonyos fokán álló egyén érvé
nyesíti. A 10 évi részletfizetési hitelkedvez
mény pedig, melyben ezen közkedveltségü ezég 
évek óta részesíti vevőit, könnyűvé teszi a 
beszerzést; mert már a fecskendő ára bőven 
kikerül azon kedvezményből, melyben a tűz
biztosig) társulatok részesítik azon közsé
geket, melyek fecskendőkkel el vannak látva.

Már ez az egy példa is eléggé igazolja, 
hogy mivé fejlődhetnék a magyar ipar, ha 
más téren is akadnának, kik hasonló miveit- 
ség mellett, azzal nem restellnének foglal
kozni.

Nem, tisz telt olvasóim, igy nem fogunk 
nagy ip a rt fejleszteni; igy az iparra l csak 
azok fognak foglalkozni, kik másként nem 
tudnak megélni. Ipar nélkül pedig magyar 
vagyonosság nem lesz; a mai haladásnak 
alapja pedig a vagyonosság — e nélkül el-

Ez alkalommal is ez okból utazott ide és 
már a sikertelenség miatt boszankodva viasza
it faxéban volt, de a Jenőivel való szerencsés ta
lálkozás Párisbun marasztotta.

Minden reggel feltette magában, hogy este 
indul és . . . minden este ott maradt.

Ott töltötte a hosszú órákat szerény szobá
jában az ablakon át hosszan elnézegetve a Va
liiban szeretetreméltó leányt, anélkül, bogy va
lóban bátorkodott volna szivét kitárni előtte.

— Holnap beszélnem kell vele — mormngá 
magában, igy már nem tarthat sokáig; azonfelül 
anyám is nyugtalankodhatik. Már is hazudnom 
kellett, bogy tovább maradhassak, azt írván neki, 
hogy némi nyomra akadtam.

Másnap délután a szokottnál korábban ment 
Jenőihez, bogy a leányt egyedül találhassa.

— Ismernem kell sorsomat, moudá, felmeuve 
a lépcsőn.

Jenői hímzésénél ült; a fiatal ember szokat
lan korai látogatása folytán kitalálta annak szán
dékát és szivét ugrálni érezte kebelében.

Eleinte közömbös dolgokról folyt a beszéd 
és pedig mindkettőnek nagymérvű elfogultsága 
folytán elég zavarodottan

A szenvedély Henrinél már a legfelsőbb tokra 
hágott, miért is ön kénytelenül szerelmes szavak 
jöttek ajkaira.

Az idő múlt; Charles minden perezbeu haza
jöhetett; szégyellő kezdte magát bátortalanságáért.

Felbátorítva magát, közelebb húzta székét 
Jeuniéhez; kinek egyik kezét hatalmába kerítette.

— Jenni, mormogá alig hallhatólag. én ma
gát szeretem — és a felindultságtól többet uem



marad a jó igazságsxolgáltutás. a jó köz- 
igazgatás, a jó közoktatás, stb. stb. meri 
az mind csak pénzen szerezhető meg.

Ezért vagy iparos-néppé kell lennünk, 
vagy össze fognak felettünk csapni a pol
gárosodás hullámai. Itt más választás nincs! 
El tehát az előítéletekkel — becsüljük mi 
is iparosainkat úgy, amint ezt a müveit nyu
gatiak teszik és fejlődni fog az ipar, mint 
haladásunknak egyedüli hathatós eszköze

GR. PÁLFFY JENŐ.

Tekintetes szerkesztő ur!
Meg fog bocstjtani. hogy zalamegye? létemre 

becses lapját nehány sorral terhelni kívánom, de 
nem mulaszthatom el. hogy az alábbiakat a mu
raszombati járás közönsége előtt nyilvánosságra 
ne hozzam s egyúttal a tek. főszolgabírói hiva
talt egy körülményre figyelmessé ne tegyem.

Folyó hó 20-áu a zalamegyei határhoz közel 
fekvó utszéli csárdában zene lévén, mint ilyenkor 
szokás — a falu legéuyei összejönnek s egyik is 
másik is meg akarván mutatni „ki a legény a 
csárdában- , ebből kifolyólag a legnagyobb vere
kedések szoktak kifejlődni. Így történt ezúttal is.

Püczkó András mezővári lakos József nevű 
fia a bortól felhevülve azon reményének adott 
kifejezést, hogy még ma itt vérontás fog történni. 
A csárda bérlője amidőn őt e miatt rendre utasí
totta, a legéuy ellenszegült, mi okból őt Sávéi 
I'tváu bagonyai lakos segítségével az udvarra 
kilökték. Itt most Sávéi Istvánnal kelt bírókra, 
ki. valószínűleg a verekedésnek elejét veendő, tá
vozott, szemtanuk állítása szerint. Püczkóuak vend 
nyelven tett ama fenyegetése közben: „Válj csak, 
majd felgyújtalak !“

E fenyegetés után mintegy másfél óra múlva 
a bagonyai patakou lévő és Sávéi István- molnár 
tulajdonát képező malom a mezővári oldalon ki- 
gyuladt; ki lehetett a felgyújtó? következtetésem 
szerint senki más mint Püczkó József.

Ejfél után fél 2 óra volt, midőn harangzúgás 
és tűzi lárma ébresztett fel bennünket; a tűz hol
létéről értesülve, a fecskendőt saját lovaimmal 
odaszállítottam és cselédeimmel a tűz színhelyére 
siettem.

Daczára. hogy Mezővár a malomtól 10 percz- 
nyi távolságra fekszik, segitség onnét nem érke
zett; akik jöttek, azok is 4—5 kivételével vissza
fordultak, holott ba Mező várót t van tűz, falunk 
népe mindenkor nemcsak hogy a legerélyesebb 
segélyben részelteti őket. de még a fecskendőt is 
önerejükből állítják oda. Pedig lehet mondani, át
lag minden évben szokott náluk tüzeset előfordulni, 
inig elleuben nálunk hála Isten ! csak igen ritkán, s 
a jelen esetben is Mezóvárról származott a baj.

Jelen eset igeu jellemző Mezővár elöljáróira, 
akik az általunk mindenkor készséggel nyújtott 
segélyt ily rút hálátlansággal fizetik vissza.

Ezekbői kifolyólag bátor vagyok azon nézetem
nek kifejezést adui, miszerint üdvös volna, ba a 
tek. főszolgabírói hivatal Mezővár vendéglőinek az 
éjjeli zene-engedélyeket csak korlátozva vagy ál
talában ne adná meg. mert e község legényei oly 
garázdálkodók, hogy mulatozásaik rendesen c/iva- 
kodással szoktak végződni és c ak  a legcsekélyebb 
hőstettük közé tartozik, ha az arra menőket, — 
mint ahogy az e sorok Írójával is megtörtént — 
éretlen gorombaságaikkal illetik. Habos Jenő.

szólhatva, a leányt gyengéden szivéhez szőri ta 
Jenői engedve a gyengéd erőszaknak, sejtetni en
gedő a mérhetleu szerelmet, mely egész szivét 
betöltő.

Egyszerre csak hirtelen felnyílt, az ajtó. A 
szerelmesek igyekeztek ugyan az ölelő helyzetből 
kibontakozni, de már későn volt.

Charles állott a küszöbön, szigorú ti k intettel 
mérlegelve őket.

Heuri felemelkedett székéről.
— Engem a legbecsületesebb szándék veze

tett ma ide. Korábban jöttem, mondá, mert ismerni 
akartam a kisasszony érzelmét, mielőtt kezét 
kértem volna.

Charles elsápadt, ajkai vonaglottak, különös 
láng világolt, a máskor oly szelíd szemeiben. Gör
csösei! összeszoritott ökleivel a széket látszott 
összeziv/ui akarni, a melyhez Henri támaszkodott.

Jenni átérti tte mindazt, a mi bályjának lel
kén átvonult.

— Bocsánat, köuyörgött. eu szeretem őt.
Charles heves erőlködéssel legyőzte felin

dulását.
— Nincs semmi mentegetni valója önnek, 

mondá" keserűen húgom szereti önt, ö maga mondja. 
. . . . 0  szabadon rendelkezhetik szivével . . .  Ez 
este mégis egyedül óhajtok vele beszélgetni. Holnap 
lesz önnek annyi ideje, hogy folytassa a társal
gást, melyet oly szerencsétlenül megzavartam. — 
Kezének egy méitóságos taglejtésével üdvözlő Hen
rit, ki zavarodottan, szerelme miatt nyugtalan
kodva elszaladt, mint a bűnös, kinek az üldözők 
sarkában vannak ; mégis mielőtt a szobát elhagyta

Hírek és különfélék.
— G r ó f  S z á p á r y  Géza Ő nagy- 

méltósága nagyreményű fia László gróf Lon
donból, a hol háromnegyed éven keresztül, 
az osztr. magy. Monarchia nagyközetségénél 
mint attaché működött, f hó 28-án érkezik 
meg édes szüleinek körébe.

K öi’jej'yzőválaHztáN. Folyó hó 24-én 
Bellecz Ede visszalépése folytán csendlaki kör
jegyzőnek közfelkiáltással Szeredy Lajos, m.-füztsi 
földbirtokos lett, megválasztva. — Elértük rég 
táplált óhajunkat : a csendlaki j< gyzőséget s nyer
tünk hozzá egy fiatal, ügybuzgó körjegyzőt. Meg 
van az őrsáiíomás, meg a vezető, most már csak 
várjuk az eredményeket; mert Csendlak — néze
tünk szerint — a magyar eszme őrsállomása nyu
gat felé. Tehát csak türelem, kitartás és szorga
lom s az áldásos eredmény nem fog elmaradni. 
— A választást bankét követte, melyen sok szép 
szabatos s a szívből fakadó tószt mondatott az 
ünnepeltre, mely jó kívánságokat én is c*ak is
mételhetem. Mu r a völgyi.

— Jó iéito iiy sA '^ . A Frida-család. leLegé- 
lye/ésérj újabban adakoztak : Egv budape-ti név
telen 2 frt. Kammermayer Irma 1 frt. 1. M. 1 frt. 
H. H. 1 frt,. N. N. 1 trt,. Gáspár Ferenc/ 1 frt. 
Czebzer A 1 frt. Szeredy L. 60 kr Köhler .1 30 kr.

— K egále -íigy . K.issay F. József h. pénz- 
ügyígazgató, Vaszary Gábor pénzügyi fogalmazó 
és Hidegkövy Lőrilicz számtiszt az italmérési jog 
kártalanítására vonatkozó tárgyalások megtartása 
végett Muraszombatba érkeztek.

— .S/.eiit iiiá r lo n i Itiidó fiíA! m án fő
ispán és Rsiszig Ede alispán urak Szombathely 
város felvirágoztatása körül szerzett érdemeik el
ismerésiül Szombathely város díszpolgáraivá vá
lasztattak.

li, i nevezés. A szombathelyi kir. tör
vényszék elnöke Szabó Pál vég/eit jogászt a sz.-goi- 
hárdi kir. jbirósághoz jcggyakornokká nevezte ki.

II,Viii4‘ii. Nos/lopy Miklós magy. állam- 
vasúti hivatalnok Mező-Túrról jegyet váltott Reesch 
Ida Kisasszony nyal Muraszombatból, özv. Reesch 
Terézia szombathelyi lakos leányával. Sok sze
rencsét kívánunk e frigyhez!

H n rasv.nm l»n t lió/.ség; italmérési jö
vedékét folyó hó 23-án volt tárgyalás alkalmával 
az itteni érdekelt felek 2600 írtért vették bérbe.

.Holmi* li. ál m án m. kir. csendőrhad- 
nagy e hó 20-án a muraszombati 'csendőréilomás 
megszemlélése végett körünkben időzött.

— Bius/.árnyaavaáá*. Szombathelyen az 
uj lovassági kaszárnyát f. hó 22-én avatták fel 
ünnepélyesen a hatóságok jelenlétében. A város 
ünnepi díszt öltött s a legtöbb épületen lobogó 
lengett. A kormányt Gromon Dezső államtitkár 
és Jekclfalussy Lajos min. tanácsos, a közös had
ügyminisztériumot Wimruer vezérkari őrnagy kép
viselték. Az ünnepélyes felavatást megelőzőleg 
Ilidassy megyés püspök mondott rövid tábori 
misét, mely alatt a katonai zenekar a magyar 
és osztrák himnuszt játszotta. Mise után Reiszig 
alispán nagyszabású beszédben vázolta a kaszárnya 
történetét, melynek építését a megye hazafiassága 
tette lehetővé, megköszönte a katonai hatóságok 
által tanúsított előzékeiiységet-^az építés alatt. 
Gromon államtitkár a kormány elismerését fe
jezte ki a megye közönségein k. Azután Kotz báró 
ezredes magyarul és hazafias szellemben válaszolt 
s kifejezte abbeli örömét, hogy éjen az ő eznde * V.

volna, egy lopott pillantást vetett Jennirc, ki 
mosolyogva könnyei között mondani látszott:

— Reméljen !

V.
Henri távoztával Charles szomorúan és a 

nagy telimlnltságtól kimerülve ereszkedett egy 
székre.

Jenni hozzá simult.
— Bátyám, mi bajod? miért e bal ványság ?
— Igaz, hogy t.e szereted ezen embert ?
Jenni lesütött szemekkel válaszolt:
— 0  életemet mentette meg, mormogá halkan.
Charles egy ideig hallgatott.
— Igaz, tőré meg a esendőt, életedet men

tette meg, a miért bárminő aldo/.ai.ru is kéjtes 
volnék ; csak u nővér maradna meg nekem !

— Charles, ez igazságtalanság tőled !
— Mit! Hat te vahíbau felesége akarsz lenni 

ennek az ugorkafára ft {kapaszkodott paraszt nnk ?
— Miért nem ? mondtam már, éu szeretem őt.
— Gondolj születésedre, nevedre!
— Az nem létezik többé; néhai Thierry Antal 

gyerni* kei pirulás nélkül • gyesülhi-tnek Girard 
Henrivel.

Caarles érző, hogy könnyei torkába fojtják n 
szavakat.

— L"gyeii tehát, mondá ke.viii u ; látom, 
hogy a te akaratod uralkodik az enyémen.

Hat hét telt, el a testvérek beszélgetése Óta. 
Henri már több napja, hogy otthon vau. Jenni 
bátyjával szinten megérkezett; még néhány nap 
és a házasság is megköttetik.

foglalhatja el a monarchiában páratlanul álló 
kaszárnyát, dicsérte a magyar hazaóságot és él
tette a hazát és a királyt. Az ezred diszelvonu- 
lága után Gromon és \ \  immer köszönetét mondott 
Pártos Gyula tervezőnek, Jirászek és Krausz vál
lalkozóknak fáradhatlau és buzgó munkálkodá
sukért, mely biztosította a niü mintaszerű sike
rülését. Délután bankett, este pedig díszelőadás 
volt a színházban. Hogy a kaszárnyaavatást nieg- 
emlegisSe a legénység, megvendégelték egy hús
étellel, turóscsuszával (melyhez egy métermázsa 
túró ki llett), két szivart, és egy liter bort is ka
pott mind^u legény.

— H o fa lv y  V ik to r  premoutrei kanonok, 
a szombathelyi kir. kath. fógymnáziiim igazga
tója mint már jeleztük volt. műit héten ünne
pelte tanárkodásának 25 éves évfordulóját. Szom
bathely város képviselő-testüMe f. hő 13-án 
majdnem teljes számban megjeb nvén a jubiláns 
lakásán, nevükben Szabó Endre polgármester üd
vözölte őt kiemelve az igazgató érdemeit, melye
ket mint tanár és mint szombathelyi poigár szer
zett. Kőfalvy a polgármester beszédére megha- 
t,ottan válaszolt s megígérte, hogy ezentúl még 
fokozottabb buzgósággal fog a közügyekben mun
kálkodni. — Szerdán délelőtt volt tanítványai 
tisztelegtek Kófalvynál. Szónokuk Horváth e>-p.- 
plébános volt, ki eszmék ben gazdag beszédben 
fejezte ki a volt tanítványoknak az igazgató iránt 
érzett hálájukat. Azután volt tanítványainak arcz- 
képét tartalmazó di-zes albumot nyújtott át Kő* 
falvyuak, ki megköszönte a megemlékezést és 
a cs;nos albumot, bár. úgymond, volt tanítványai 
képét ő már szivébe véste. Lelkes éljenzéssel fo
gadták a jelen voltak Kófalvynak meghatottság
tól rezgő beszédét. — Este a „Sabariá*-ban tár
sas vacsorát rendeztek a jubiláns tiszteletére. 
Volt tanítványain kívül igeu sok előkelő polgár 
vett részt, abban.

I liv » f  :il-v iz* g á la lo li. A helybeli kir. 
törvényszék elnöke, úgy a kir. ügyész a vidéki 
kir. járásbíróságoknál hivatal-vizsgálatokat esz
közölnek.

— ISill J ó z s e f  u r ,  vármegyénk tanfel
ügyelője a stájer tanítók gyűlésén résztvett ma
gyar tanítókhoz a következő tartalomdus buzdító 
sorokai ' ntézte; „Tisztelt Tanító Ur! Nem a 
szép szavak Őzömétől elárasztót,tan. nem h hang
zatos frázisok belát hatlan tömkelegétől körül- 
öved/.ve : nem a szószátyárkodás szövevényes és 
Mc-ó népszerűséget nyújtó tekervényes ösvényein 
haladva: li aneni a tett, mezején szerettem talál
kozni a néptanítóval mindenha. Erről éltein ed
digi folyása tanúbizonyságot tesz-n. — Előttem a 
tanítók közt is az a t«ttek embere aki minden 
kedvező alkalmat megragad arra, hogy ismeret
körét gyarapítsa, látókörét, szélesbitse és egyál
talában szellemileg tökéletesedjék; mert csakis 
ez által lehet minden tanító egyenkint a nemzeti 
kultúra közharezosává és a tanítóság a maga ösz- 
sz.eségéhen hazafias irányú haladásuuk zászlóvivő
jévé. De a folytonos tanulás, olvasás, elmélkedés 
nem elég. B-|h kell merülni a közelben és távol
ban nyilvánuló népétet figyelmes szemlélődésébe, 
Illeg kell ismerni a hazai népéi* t mellett idegen 
népeknek is mindennemű viszonyait, avégre. hogy 
emelkrdjék fel a gondolkozás egész az elfogulat
lanság magaslatáig. Ezért vallotta eddig minden 
igazán taljiraesett ember a művelődés, haladás, 
továbbképzés legkiemelkedőbb és legjobban czélra 
vezető eszközein k az. utazást. S ba az utazás a 
szakműveltség öregbítésére nyújt, alkalmat, akkor

Girard né alig találta helyét örömében, midőn 
Jel ni őt kedves anyjának szólította.

— Kedves leányom, dadogá viszont az öreg 
asszony, szemeit töriilgetve.

Az öröm szintúgy, mint a fajdalom könyeket 
csal néha a szemekbe.

Hat «»ra van este; a szürkület áruya már 
kezdi lassan elborítani a csendes falusi tájat. 
Jenni egyedül sétálván, egy föld in Ívestől a kastély 
régi kápolnájának romjaihoz vezető ut felől kér
dezősködött. A kérdezett férfi egy szűk gyalogúira 
mutatott, mely a gyönyörű kalászos gabonával 
telt mező közepén húzódott.

— Messze vannak-e ide a romok ? kérdé 
Jenni a föld mívest.

— Egy kis negyedóra, feleié a kérdezitt;
< gyébiráut Henri ur el fogja Ont oda vezetni, hisz 
az ő tulajdona.

J-iini néhány pillanatig gondolkodott.
— Az övé, mondja ön?
— Igen; csakhogy ö nem akar azon a helyen 

szénát termelni, a hol egykor az Istent, imádták; 
mert látja ön kisasszonyom, a hitetlenek lerom
bolhatják a templomokat, legyilkolhatják a papo
kat, de sohasem fogják kiirthatni magát a hitet.

A föld ni* vés köszönve távozott, Jenni pedig 
a mutatott ösvényen las-an megindult a romok 
felé. Csakhamar szemébe tűntek a régi park szálfái 
és néhány lépéssi 1 előbbre a kápolna romjai ;s, 
melyeket köröskörül buja növényzet, környezett. 
A mély csendben egyebet nem lehetett hallani 
tücskök c/.irpolásáuál és a fészkekben levő madár 
fiókák csicsergésénél. (Vége köv.)



ezt az alkalmat különös*'!) a néptanítóknak áll 
kötelességében megragadni, t'flbg oly esetekben, 
melyekben a továbbniüvelédé-nek elismert és e|- 
vítázhatlun hasznú életiskolája: a kartársak egy
leti és testületi gyülekezése áll az utazás czél- 
jaival kapcsolatban. -  Ön tisztelt tanító ur. ki
mondhatatlanul nagy örömemre megértette a kor 
intő szavát és nem kiméivé időt. nem az ul vi
szontagságait, nem anyagi áldozatot, több társá
val ez év és hó 12—24 ik napjain megj-dent 
Kölöstömben a szomszéd stájerországi müveit, ta 
nítók egyetemes gyűlésén, h o g y  <»tt nehéz, de 
szép pályájára lelkesedést merítsen. Óhajtom, hogy 
a nyert benyomások maradandók legyenek; hogy 
mindazt, amit látott és tapasztalt, az ifjúság haza
fias irányú neveltetésében értékesítse; hogy mű
ködése áldássá fejlődjék kartácsai s a vezetésére 
bízott ifjúság közepette; hogy a magyar nemzeti 
iskola ügye merítsen hasznot Önnek o paedago- 
giai utazásából.— E« un itén  azon bu/gósághan, 
hogy tapasztalatait hazánk kulturális em< lé>ére 
hasznosítani akarja, zálogát látom a nemes a 
hazafias törekvésnek: a/on minőségemben, mélyít 
mint e tankerület élén álló kir. felügyelő elfog
lalok. kedves kötelességet teljesítek, midőn Önnek 
tisztelt tauitó ur, azon tettéért, hogy külföldön 
a magyar névnek becsiiltetést. és dicsőséget szó- 
rezn* iparkodott s azért, hogy a művelődésre al
kalmas és kedvező eszközt megragadni sietett, 
ezennel nemcsak elismerésemmel adózom s lelkem 
egész hevével mondok hazafias köszönetét, hanem 
Vasvármegye tek. közigazgatási bizottsága legkö
zelebbi ülésén is jelentést fogok tenni a stájer 
határszéli magyar néptanítók hazafias úgy buzgó- 
ságáról. Szombathely, 1889. évi szeptember 17-én.

A kir. tanfelügyelő: RILL.
— F ig y e lin ez te léw . A muraszombati vár

kerten való átjárást illető tilalomra vonatkozólag 
illetékes helyről fel vagyunk hatalmazva annak 
kijelentésére, hogy ama tilalom védekezés szem
pontjából adatott ki azon számtalan kár ellen, 
melyet a gyermekek okoznak a parkban s egy
szersmind ama rósz szokás ellen, mely a rendes 
út kikerülésével rövidebb ittat keres, mellék-úta- 
kat taposván a ffivön. E tilalom tehát legkevésbé 
sem zárja el a Konoratiorok elöl a parkban való 
sétálást.

— .4 tö ts á g i  r .  k . l a n i t ű k ö r  folyó évi 
őszi körgyülését október 28-án tartotta meg Mu
raszombatban. a rom. kath. népiskola helyiségé
ben. hol daczára a kellemetlen út és időnek szép 
számban iel> nf< k meg a tagok. A szent mise vé
geztével összegyűlt tagokat ngos Kitkovich Ven
del ez. kanonok és kér. esperes mint tiszteletbeli 
eluök szép szavakban üdvüzlé azon örvendetes 
kijelentéssel, hogy a körnek szépen összetartó mű
ködése és az alapszabályokban letett szellemben 
való haladása az egyházul, főhatóságnál dicsérő 
elismerésre talált-; ezután Völgyi Ferenc/, elnök meg
nyitja a gyűlést, melynek folyamán 1-ör is felol
vastatja a múlt tavaszi körgyülési jegyzőkönyvet 
2. jelentését adja a kör féléves állapotáról, 3-or 
liartniiinn Janón muraszombati tauitó gyakorlati 
előadást tartott a földi ajzhól, Kollárt* lápót pe
restói tauitó pedig értekezett a „S/abailbani ta
nításról* stb. A kör ügyeinek pontos és zavartalan 
vezetésére elnök által ki lőnek osztva urna — a 
központtól h-küldött füzetkek, melyek az összes 
alapszabályok- és rendtartási szabályokat maguk
ban foglalják, — valamint a befizetett tagsági 
dijakat igazoló könyvecskék és nyugta-nyom
tatványok. — Az inditváuyok közt. főtisztelendő 
Zsemlits István felsó-lendvai plébános úr, mint 
a kör rendes tagja, felolvasott a „Iteligio* Cziiiiü 
lapból egyes czikkeket. A kör jövő tavaszi gyű
lését Máriahavason fogja megtartani. r. Í.

— I l iv n ta l - v ix s t f á la t .  A belügyminiszter 
ur o nagyin, által elrendelt megyei központi lii- 
vatalu k vizsgálatának sorrendje vármegyénkre es
vén. az Jekelfalussy min. tanácsos és két min. 
számtiszt áltál miilt szerdán ejtetett meg.

— Kj z á r d a  é s  l e á n y is k o la .  Néhai 
Eggenherg* r T*ié/. vagyonának nagy részét egy 
\  asvárott epiti ndö, S/.t.-Domonkos-rendű apáczák 
vezete.se ahittí iskolára hagyományozta. A Schlaf- 
fel kosz. gí építész által épített monumentális 
leányiskola é /zárd a  felépül vén. annak ünnepélyes 
felszentelése megyés püspök úr ő mga által f. hó 
13-án eszközöltetett, mely alkalommal Vasvár 
fényes ünnep. t. ült.

Iáé  j v o n a to k .  A déli vasut-tarsaság, 
•Mindenszentek napja alkalmából, Szombathelyről 
ff’idapestre kéjvnnatot iudit. Indul október 31-én 
reggel 7 líra 25 perczkor, 9 ára oda-vissza II. o. 
12 frt 30 kr.. III. o. 8 frt 20 kr. A mostani 
olcsó zóna-árak mellett egy kissé lejebb kellett 
volna szállnia a tisztelt déli vasúttársaságnak is.

— l j  v a s ú I  IliM lap est 0* l lé c s  k ö z t.  
Egy bécsi hírlap értesülése szerint Baross Gábor 
kereskedelmi miniszter újabb vasúti összekötte
tést tervez Budapest és Becs között és a trasszi- 
rozás már folyik is magyar területen. A kiindu
lási pont Magyar-Óvár volna.

— K i tű n t  lál»l»<‘li .  Szmodis Mihály vas- 
hidegkuti csizmadia L i p ó t  nevű iskolás fiát 
ef$y P»r csizmával és egy pár czipővel Domb- 
aljára küldte. Útközben az erdőben két ismeretlen

jpmadár a ‘fiútól elkérte a csizmát, de a fiú azt 
válaszolta, hogy haza kell őket vinnie. Erre a 
legények egyike lekapta azokat a gyermek vál
láról és czipőstül együtt az erdőben eltűnt

— k o p á s o k .  Folyó hó 21— 22-ike közti
ojjelmi Fável János siirüházi lakos kárára zárat- 
lan istállójából egy 6 éves sárga szőrű potrolms 
ka u ez úja a hozzá szükséges szerszámmal együtt 
-10 frt értékben ismeretlen tettes altul ellopa- 
tott. A cseudór.ség részéről nyomban megindított 
kutatás azon eredményre vezet* t ',  begy a lopott, 
ló 22-én reggel 4 órakor Határfalvan keresztül 
valószínűleg Grác.'ba hajtatott, minek ki kutatása 
végett a graczi csendőrség sürgönyiIvg n.egkcres- 
tetett. — Egy másik lopási eset, Zsidabegyen tör
tént. I. renczek Ferenc/ itteni lakos szobájából 
ugyanis okt. 2ft-án délelőtt, azalatt, míg ö nejé
vel a ház körül volt elfoglalva, 32 fit 80 krnyi 
készpénze eltűnt, A gyanú Fereuczek Jó/s-f szol
gájára esett, ki azonban a lopásról mits* m akar- 
tudi.i. r ,

. Mjone*o*á«» számszerűleg igen
kedvezőtlen eívdménynyel járt, minthogy átme-
u. ti stádiumként az idén az előbbi évben már 
egy-zor előállított, most 21 éves ujonezok ismét 
mint első évfolyambeliek jöttek sorozás alá. E 
hiány következménye volt, hogy Ö felsége leg
magasabb elhatározásával az 1888. VJ. t, czikk 
alapján bizonyos számú jxíttartulékost szintén be
hívatott tényleges szolgálat,tételre, nevezetesen 
azon kiegészítő kerületekben, melyeknek ujonezo- 
zása különösen gyönge eredményt adott.

H á n y  b e tű  v a n  a  s / c i i l j i á s b a i i ?  
Egy hollandi ember, kinek nem igen kelle a 
mindennapi kenyér niegs/eiezbetéseért küzdenie, 
30 évi fáradságos munka után kiszámító s diadal
lal hirdeté a világnak, hogy a bibliában 3,566.450 
betű van.

- S z ó já t é k  a  n ő m é i nyelv  r o v á s á r a .
A németnek a lova „rossz.* pedig „háj*-ja! él. 
A szénája „víze“-u terem. Ha útra megy, mind
járt „vég“-e van. A nap neki mindig „tág*, a 
hold pedig minduntalan valamit, „mond*. Az esőre
— bár mennyi legyen is — váltig panaszkodik,
hogy „régen* volt. 11a valnin tetszik neki. azt 
„ kút * -na k mondja Oly csodálatos a né..... em
ber, hogy „ser*-rel szab. Előtte csak az óra az 
„úr* s csak az előtt emel kalapot, a ki „fon.* 
Az „or“-rával ball. A németnek a lelke „szél “ 
a „tót*-tói nagyon fél. pedig utoljára is ez húzza 
ki a lelket belőle.

Vegyes rövid hírek.
.4 meg,)öböl.Vasvármegye köztörvényh bi

zottságának őszi közgyűlése november hó 4-én 
lesz — Cseh Sándor vármegyei főlevéltáros nyug
díjaztatásáért folyamodott, -  A kőszeg-soproni 
vasút előmunkálatai már befejezést nyertek s a 
tervrajz is elkészült.

— .4 h a z á b ó l .  Ö felség*) f. bő 17-én kelt 
leiratával elrendelte, hogy mostantól fogva a 
hadsereg és hadi tengerészet, azoknak részei, kö 
zegei és intézetei az eddigiek helyett a „császári 
és királyi* elnevezést fogják felvenni és viselni.
— 1‘ataky Andor gyógyszerész megvett** Kapos
várott. a C/.ollner-téle gyógytárt. — Egy sínnel 
biró közúti vasút létesittetik próbául Budapesten.
— A kormány 500 uj vasuli kocsit csináltat: egy 
kocsi 9 ezer írtba kerül. — A fővárosban épülő 
Lipótvárosi bazilika eddig 3 millió írtnál többe 
keriiit — A Csáktornyái dalárda elnökéül Be- 
lányi Tivadar választatott, — A nagy-kanizsai 
kir. posta- és távirda-álloniásnál 140 egyén van 
alkalmazva. — Zalamegyei Fel-Ő-Mibályovecz köz
ség „Felső-Mibályfalva* intve* fel. — Erdély- 
országbau Balázsiulván, az első magyar iskolát 
nyitották meg — Fakb Károly alsó-leiülvai kép
viselő f. h ó  13-áu választói körében időzött. — 
Mild Karoly Csáktornyái kir. telekköuyvezető e 
hó 14-éu Zákány és Dinje között agyonlőtte ma
gát, — A Sümegen f. luí 28-án és Nagy-Kapor- 
nakou iiov. 4-én leendő orsz. vásárok megtartása a 
szarvasmarhák közt uralkodó száj- és körömfájás 
miatt- betiltatott. — Háromszékm-gvébeii Király 
János róni. kath. lelkész épen misét mondott a 
kőröspataki templomban, midőn egyszerre meg- 
táutorodott. az imaköuyv kiesett kezéből és esz
méletlenül rogyott le az oltár előtt. I3<* v itt ék a 
sekrestyébe, de ott. egy halk sóhajtás után meg
szűnt élni. — Bpesten f. hó 23-án egy Vojacsek 
Teréz ii* vü romlott előéletű cselédleány gazdája 
15 hónapos gyermekét a vizbe fojtotta.

— 4  l iű l lö I l i rő l .  A párisi világkiállítási 
bizottság megtett minden intézkedést aziránt 
hogy a kiállítást nov. 6-án be lehessen zárni. — 
Az osztrák államhivatalnokek egyenruhába öltöz
tetése alkalmából a Wiener Tagblatt azt a hirt 
közli, hogy legközelebb — valószínűleg az állami 
adniiuisztráczió életbeléptetésével egyidejüi-g — 
egyenruhát kapnak Magyarországon is az állami 
tisztviselők. — Welsbeii a tü/érknszárnya előtt 
őrt álló katona agyonlőtte az ott állomásozó dra- 
gonyos-ezred ötödik loins*ziízadánuk egyik köz
eliiből ét, Maiért, aki az őr felszólítására sem meg 
nem nevezte magát, sem meg nem állt. — Pá
riában az éjjelekre világító házszámokat alkal
maznak.

Gazdasági közlemények.
— T e tv e s  h á z i á l l a to k a t  petróleummal

szokták bekenni, mely el i>, pusztítja a tet- 
veket, ha a bekenést 8 — 14 nap múlva ismételjük. 
Mint egy német újságban olvas-uh-, ••/. a szer azon
ban veszélyes, minek bizonyításán* a következő 
példákat mondja el az újság: Egy vadászeb, 
melynek pofáit és hátát petróleummal k< nték be, 
be kenés után erős fájdalmakat szenved* It. étvá
gyát elvesztette s egy ll*‘t III 111 va megdöglött. 19 
petrol. II 111 ina I l>. k* nt szarvasmarha közül két 
erős állat megdöglött, a többi cb-tben maradt 
ugyan, d** szőrét vesztette és 1 so\ányodott. Több, 
petrol* • ii in in sí I bekent fejőstehén tőgye inegké- 
kült és nagyon megdagadt; ** bajok elmúltak 
ugyan, de csak nagyon lassan. Különösen a ne
mes vérű lovak nagyon érzék* nyék ha bigitatlan 
petróleummel kenjük őket. be : bőrük erősen meg
gyűlöd s a gyű la dús egy hétig is eltart; szőrük 
elhull és néha felbőrük is lexedlik. Okulva e ta- 
pasztalutokou, nem tanácsos semmi körülmények 
közt. az állatokat tiszta petrol*umiiial bekenni; 
a petrol* úrnőt, ha használni akarjuk, vízzel kell 
bigitnnunk. ámbár legjobb a petróleum helyett 
egyéb ártatlanabb szelt hasznaim, ilyen például az 
újabb időben jónak talált, kreolin.

Irodalom.
(Az *■ rovat alatt ismertetett könyvek, folyó

iratok stb. megrendelhetők Grünbutim Márk könyv- 
kereskedés** által Muraszombatban.)

— Az „K pilési Tanácsadó** czimü füzetes vállalatból 
(jóiul a Béla műszaki tanácsos és mű egyetemi m. tanár köz
érdekű művéből megjelent a ti-dik füzet, mely a kőműves- 
és kőfaragéi munkákra, az ácsmunkákra, a vas- és aczél- 
munkákra s a fahidak vasalkatrészeinek gyártására és 
szállítására vonatkozó részletes feltételeket tartalmazza. A 
füzethez a Ternava torkolati beton zsili]i sikerült rajza 
vau mellékelve. Az „Építési Tanácsadó* megjeleli havi 
füzetekben. Egy füzet ára H<> kr. Előfizetni szintén lehet 
rá és pedig 1> füzetre J fit 70 krral, Is füzetre 5 frt 40 
krral. Megrendeléseket elfogad Ifj Nag<4 Ottó könyvkiadó- 
hivatala. Budapesten a Nemzeti színház h< rbázábau.

Értékes ju ta lm at, nagybecsű uj könyveket, disz- 
kötésű müveket es kiváló munkákat nyerhet a „ M a g y a r  
ü z e m l e * ,  e kitűnő szépirodalmi heti folyóirat minden 
előfizetője, a ki a kedvelt s rendkívül érdekes lap
nak „Játék* rovatában közölt talányok megfejtését beküldi. 
Egy-egy ily jutalom néha sokszorosan felülmúlja a lap 
előfizetési árát. S e gazdag, mulatságos rovaton felül a 
„Magyar Szemle* mint a legmagasabb irodalmi igényeket 
is teljesen kielégítő hetilap oly sok, élvezetes családi olvas
mányt nyújt, hogy a hosszú téli estékre minden müveit 
családnak a legkellemesebb szórakoztatóul ajánlható. A 
„Magyar Szemle* kiadó tulajdonosa Kaczvinszky Lajos, a 
kipróbált újságíró, szerkesztője pedig ltudnyáiiszky Gyula, 
kinek neve elég biztosíték arra nézve, hogy a „ M a g y a r  
S z e m l e *  a legjelesebb irók és költők közleményeivel 
oly dús tartalmú, hogy az élő irodalmat a legteljesebben 
s igazán méltóan képviseli. Meg is kedvelte a közönség 
gyorsan és ma mór az egész országban úgy elterjedt, hogy 
törekvése még az eddiginél is pompásaid* tartalmával sike
reit állandónkká tenni Melegen ajánljuk mindenkinek, hogy 
kérjen a „Magyar Szem!é“-ból mutatáviiyt, mert akkor bi
zonyosan előfizet rá A „Magyar S-'omle* előfizetési ára 
félévre ;5 frt, negyedévre 1 frt 5(J kr. A kiadóhivatal 
(Budapest, VI. kér., uj-uteza 1 4 ) készséggel küld mu
tatványszámokat.

A 30,000 példányban megjelenő „Budapest** 
czimü képes politikai napilap, mely 
immár XUI-ik évfolyamát futja, — 

—— — i vről-évre nagyobb elterjedésnek 
örvend. Ma már annyi példányban jelenik meg, hogy két 
rolácziős gépen nyomják, ami hírlapirodalmunkban való
ban páratlanul álló eset. A „Budapest* e szokatlan elter
jedését egyrészt határozott nemzeties független irányának 
és kitűnő tudósításainak, másrészt pedig eredeti rajzok 
után készült képeinek köszönheti. A „Budapest* — nem 
csinálva kctkulacsos politikát, mint az mai napság már a 
a hírlapirodalomban is szokásos, - nyíltan  és k itartóan  
Magyarország te ljes állam i függetlensége és önállósága  
m ellett küzd. Azt akarja, hogy legyen önálló vámterüle
tünk, nemzeti hadseregünk, saját bankunk, külön külkép
viseletünk ; - - szóval odatörekszik, hogy hazánk minden 
idegen beavatkozástól menten saját maga intézhesse ál
lamügyeit. S e törekvéseiben politikai életünknek olyan 
kitűnőségei támogatják, mint Irányi Dániel, Ugrón Gábor, 
Madarász József, Thaly Kálmán, Polónyi Géza, Tors Kál
mán, Petrich Kerencz, Lukács Gyula, Orbán Balázs, Tóth 
Ernő, Enyedy Lukács, Mezei Ernő stb., kiktől ismételten 
hozott már a „Budapest* nagy érdekű közleményeket, s a 
kiknek Ígéretét bírja a szerkesztőség, hogy a lapot szel
lemileg továbbra is támogatni fogják. De a „Budapest* 
nyíltan bevallott politikai irányának szilárd és következe
tes megtartása mellett arra is kiváló gondot földit, hogy 
olvasói úgy a hazai, mint a kültöldi nevezetesebb esemé
nyekről gyors és megbízható értesülést nyerjenek. Evégból 
olyan levelezői kart szervezett, a minő egv lapnak sincs. 
Csak itt az országban 254 rendes levelezője van a „Buda
p estének. Emellett állandó tudósítókat tart Becsben, Bel- 
grádban, Bukarestben, Berlinben, Konstantinápolyban, Pá
riában, Pétervárott, Rómában, Szófiában, Zágrábban és 
New-\orkban. A párisi k iá llításra  külön állandó tudó
s ító t cs rajzolót küldött, a „Budapest * Turiuban Kossuth 
nagy hazánkfia külön is fogadta ez év uyarán a „Budapest* 
rajzolóját, kitől több eredeti rajz vár megjelenésre. — A 
szórakoztató olvasmányokra szintén nagy súlyt helyez a 
„Budapest.* Tárcza-rovatunk élénk és változatos, amit 
eléggé igazol az is. hogy a közelmúltban irodalmunk majd 
mindegyik jelese felkereste dolgozataival a „Budapest*-et.

Kőkeményeket kozott: Ábrányi Emiltől, Bartók Lajos
tól, Illyés Bálinttól, inezédi Lászlótól, Kiss Józseftől, Ko* 
nióesy Józseftől, Kisteleki Edétől, Koroda Páltól, Ney Fe
rencitől, Luby Sándortól, Pósa Lajostól, Petri Mórtól, 
Reviczky Gyulától, Várady Aulaitól stb. Tárczák&t Írtak 
Abray Károly, Bródy Sándor, Degré Alajos, Erdélyi Gyula, 
Ilaller József gróf, Murai Károly, Porzsolt Kálmán, Sebők 
Zsigmoml Sziklay János, Tolnai Lajos, Vay Sándor gróf, 
stb. Regényeire hasonlókép mindig kiváló gondot fordít a 
„Budapest* ; arra törekedvén, hogy ne csak érdekfeszitők, 
hanem irodalmi színvonalon állók is legyenek, a mire nézve 
különben elég kezességet nyújtanak állandó regényírói, 
u. m. V. Gaál Karolina, Murai Károly. Mártonflfy Frigyes, 
Sziklay János, Mátrai B. Béla, Toluai Lajos, stb. Ezek



mellett a „Budapest" folyvást három regényt közöl egy
szerre, sőt midón közlendőinek anyaga megengedi, négy 
regényt is  közöl, mint azt a nyár folyamán is tette. 
Ezeken kívül, .1 j Budapest" czim alatt vasárnaponként 
humorisztikus hetimelléklet csatoltatik a főlaphoz egészen 
ingyen. E humorisztikus melléklet kifigurázza a politikai 
és társadalmi élet ferdeségeit, hoz jóizü adomákat, tréfás 
megjegyzéseket; végül pedig minden héten egv-egy talányt 
közöl, a melynek megfejtői között értékes jutalomkönyve- 
ket sorsol ki. — Ha még tudjuk, hogy e lap „Kis Gazda" 
rovata úgy a mezőgazdaságra, mint az iparügyekre kiváló 
gondot fordít, s a közgazdaságot, a töl.bi lapoktól el- 
téróleg — akként kezeli, hogy az bárki által könnyen meg
értessék: úgy bátran elmondhatjuk, hogy a „Budapest" 
— mely tényleg a legolcsóbb lap hazánkban -  minden 
tekintetben alkalmatos arra, hogy minden magyar család 
állandó látogatója, háziharátja legyen Előfizetési ára egy 
hóra csak 1 fr t, negyedévre 3 fr t, félévre 0 fr t, egy 
évre 12 frt. A „Budapest* előfizetői még a következő 
kedvezményben részesülnek . Aki egész évre előfizet s 
az előfizetési összeget (12 írt) egyszerre küld he, az a 
„Budapest" Nagy Képes Naptárát ingyen, aki félévre elő
fizetési összeget’((> fr l) egyszerre küldi be, az a „Buda
pest" Kis Képes Naptárát iugyen vagy a Nagy Képes

naptárt 40 k ré r t ,  aki negyedévre fizet elő s az előfizetési 
összeget (3 f r t )  eg y szerre  küldi b e : az a „Kis Kepes 
Mese-naptárt" ingyen 'vagy a Nagy N aptárt 50 k r é r t ,  vagy 
a Kis N aptárt 25 k r. kedvezményes ár m ellett fogja kapni. 
Mutatványszámokkal bárkinek ingyen szolgál a „B udapest 
kiadóhivatala. IV. kér.. Smrkantyús-utcza 3. sz. a.

Piaczi árak.
Muraszombat, 1889. év 
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A ,K is Újság1

Búza ram.
Rozs 
Zab . .
Hajdina 
Köles .
Bükköny 
Lóher 30—  33.— 
Kukorica 4.40 4.60 

Neuman Adolf.

/  hazánk legolcsóbb poli- 
'* tikailag független nép

lapja.- Jelszava: „Nép-
___________  jólét és független Ma-
gyaroszág!" — Van benne jó vezérczikk, a legfontosabb 
politikai hírek, érdekes helyi és vidéki közlemény* k a 
legkimeritóbb tudósításban, 2 éidekfeszitö legény, stb — 
Előfizetési árak: 1 hóra 75 kr.; egy negyed évre 2 frt 
05 k r : egy fél évre 4 fit 50 kr. — Mutatványszámokat 
ingyen küld a „Kis Újság" kiadóhivatala. Budapest, IV. 
kér., Sarkantyú--utcza 3 sz.

Vasúti menetrend.
Hegedéből Spielfelduek

indul reggel 4 óra 30 perczkor és odaér 6 óra 14 perczk.
délelőtt 10 „ 25 „ „ „ 12 „ 20 „
délután 4 „ 15 „ „ „ 6 „ 03 „

Spielfeldről Hegedébe
indul reggel 7 óra 30 perczkor és ideér 9 óra 12 perczk.

délután 2 „ .3 „ „ „ 3 „ 53 „
este 6 „ 45 „ „ „ 8 „ 37 „

HIRDETÉSEK.

Mária-czelli gyomorcseppek,
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden bán- 
talmai ellen és felülmulhatlan az étvágyhiány 
gyomorgyengeség, rósz szaga leliellet, szelek, sn -®

| vanyu felböfögés, kólika, gyomorhurut, gyomor
égés, h o g y  kő-képződés, túlságos nyálka-képzödés.

| sárgaság, undor és hányás, főfájás (ha az a gyo- a  
mórból ered), gyomorgörcs, székszorulat, a g y o - J  
mórnak túlterheltsége étel és ital által, giliszta.W  
lép- és májbetegség, úgyszintén arany-eres bán-®  

talmak ellen. ®
E g y  ü v e g c s e  á r a  h a s z n á la t i  uta.- 

_________ s i t á s s a l  e g y ü t t  4:0 k r .  ®
Központi szétkiildési raktár nagyban és kicsinyben: ~

BltAUY KAltOLY
„a* ó r a n g y a llio i*  czimzett gyógyszertárában K r e in z ier lten  

_ M orvaországban.
PKapható Muraszombatban: BÖLCS BÉLA gyógytárában a „Magyar Koronához,"
I valamint az ország minden gyógyszertárában. (45. o2—24)

32H5 89. Árverési hirdetményi kivonat.
A muraszombati kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhiri- 

teszi, hogy Drobecz József bodóh“gyi végrehajtatónak, Meliu Jereucz bodó 
hegyi végrehajtást szenvedő elleni 108 frt tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a szombathelyi kir. törvényszék (a muraszombati kit 
járásbíróság) területén levő Bodóhegy községben fekvő a bodóhegyi 158 
184. 18G. sz. tjkvbeu felvett ingatlanokból alperes jutalékara és 126. számú 
házra az árverést 401 frt 50 krhan ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fentebb megjelölt ingatlan stz 1HHÍK é v i o k t ó b e r  
lió 3 0 . napján d. e. 9 órakor Bodóhegyen a községbiró házánál raegtar- 
tándó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is tiadatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10 százalékát 
készpénzben vagy az 1881. 60. t. ez 42. §-ában jelzett árfolyammal számí
tott és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. alatt kelt 1. M. rendelet 
8 §-ában kijelölt óvadókképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. 60. t. ez. 170 §-» értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át szolgáltat ni.

Kelt Muraszombatban a kir. járásbíróság mint tkkvi hatóság.iái 1889 
évi szeptember hó 24-én. KOVÁC8, kir. aljbiró.

és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadókképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX t. ez. 170. § a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál eióleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át- 
szolgáltatni.

K' lt a muraszombati kir. járásbíróság mint tkkvi hatóságnál 1889. évi 
július hó 31-én. KOVÁCS, kir. aljbiró.

^ X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X )
" K É P E S  C S A L Á D I  L A P O  K“*

451. 10 — 5. Szépirodalmi és ismeretterjesztő k é p e s  hetilap.

Felhívás a művelt magyar olvasó közönséghez!
A „Képes Családi Lapok" jelenleg már az ország minden vidékén, a legtöbb? 

m üveit magyar közönség rendes liá/.i barátja.
Közkedveltséget és elterjedtséget az által éri el, hogy mindig hazafias irány-! 

bán s úgy vau szerkesztve, hogy a serdülő leánykának is bátran a kezébe le h e t/  
adni, s e mellett az atyák, anyák és nagyanyák is mindig megfelelő szórakozástV 
;és hasznos olvasmányokat találnak benne. A „Hölgyek Lapja* czimü m ellékle-f 
,tünk, a nők hű tanácsadója és szellemi titkára, a háztartás, a gazdászat, a kerté-/ 
'szét, a konyha, házi orvos, házi állatok Ó3 a d ivat köréből megbecsülhetetlen k ö z -\  
Keményekkel kedveskedik. — A „Képes Családi Lapok" képei, a legelső művészek!
,ecsetjének köszönik létöket. -  A „Képes Családi Lapok" a lehető legjobbat igyek -/ 
'szik nyújtani, s hogy hivatásinak megfelel, azt legjobban bizonyltja itninár l l  é v i \  
fennállása, m it hazánkban egyetlen egy hasonló irányú lap nem volt képes e l* f  

n ii. -  Minden laphoz egy külön, könyvvé köthető regény-m elléklet van csatolva,J  
mely évenkint 3 - 4  legjobb írónktól származó becses regényt képez.

Előfizetési árak a „Képes Családi Lapok*, „Hölgyek Lapja* czimü divatlapf 
,Hegény" melléklettel együtt: egész évre 0 frt, félévre 3 frt, negyed évre 1 fr t /  

50 kr. -  Előfizetéseket (a hő bármely napjától) elfogad a „Képes Családi Lapok" 
kiadóhivatala, Budapest, V. Nagy korona-uteza 2>). sz. t

A „Képes Családi Lapok* heti lapból m utatvány-számokat ingyen és b ér-3 
mentve küld a kiadóhivatal mindazoknak, a kik eziránt -  legczélszerühben lev e -j  
lezőlapon — hozzá fordulnak.

Teljes számú 'példányokkal még mindig szolgálhatunk.

A .Képes Családi Lapok1 szerkesztősége és kiadóhivatala^
^  H iid a p esi, V. XiigJ U oron ii-iilc*#  2 0 .  *».
O C X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 3
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A londoni, párisi, mün- 
|f cheni, hamburgi, bécsi, 

hadciii jockey-cluh elis
merő irataival kitüntet- 
tettek. Az lri80-iki czer-

----nowitzi országos kiálli-
táson diszokináuy; 1885-

\v
\v8

1880-iki bécsi kutyaki- . 
állításon első osztályú ' 
okmány; a bécsi cs. kir. 
mezőgazdasági-egylet VI. 
szakosztályának (a lóte
nyésztés) különös elisme
rése 1879 és 1885-ben.

3194/89. sz. Árverési hirdetményi kivonat.
A muraszombati kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírre 

teszi, hogy Viaj Anna felperes végrehajtatónak Vlaj Jánosné és társai végre- \ 
hajtást szenvedő elleni 287 fit tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási { 
ügyében a szombathelyi kir. törvényszék (a muraszombati kir. járásbíróság) 
területén lévő Bodóhegy községben az 1-ső számit tjkvbeu felvett A. I. 6 
li az szám u telekbirtok felerészre ez árverést 640 Írtban ezennel megállapított , 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fenuebb megjelölt ingatlan a/. J
é v i o k tó b e r  3 0 -il i  n a p já n  délben 12 órakor Bodólmgyi községbiró ha-J 
zánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul * 
is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10°„-át vngyi- i 
64 frt — krt készpénzben vagy az 1881. LX. t. ez. 42 §-ában jelzett ártó 
Íjammal számított és az 1881. nov. hó 1 -én 3333 sz. a. kelt Igazságügymi- J 
niszteri rendelet 8. ij-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 1 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 17'*. §-a értelmében a bánatpénz
nek a Ili lóságnál időleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt a murfcszombati kir. (bíróság mint tkkvi hatóságnál 1889. e 
szeptember hó 24-én. KOVÁCS, kir. aljbiró.

x\ Kwizda cs. kir. szab. üdi tő-nedve.
vv • N o k ő v íz  l o v a k  r é s z é r e .  ■

Erősité sül szolgál nagyobb fárasztó sok előtt és után, ticzamodások, az inak és 
izmok feszességénél, stb. 1 üveggel 1 frt 40 kr.

Ijutizila Ijűrnfiibtirji ii|atl|a|iora loual-,. szatjuasuiatíja cs ju M  számára
jelesnek bizonyult rendszeres adagolás mellett sok évi tapasztalás szerint mint j 
állat-táppor, étvágyhiány, vertejelés esetében s a tej javítására stb. Nagy doboz ára 

70 kr., kis doboz 35 kr.
Kwizda szem vize, 1 üveggel 80 kr. marháknak. Ládákban ii 0 frt és 3 frt, 
Kwizda H listerc, 1 tégely 3 frt o. é. és csomagokban a 30 kr.
Kwizda mirigye- és tőgy-kenőcs, 1 té- Kwizda lábpok-kenőrse, lovak s szarvas-

lovaknak,
[elylyel 1 frt.

, Kwizda epe-tincturája
üveggel 1 frt 50 kr.

! Kwizda gyógy pora baromi! szám ára,
, I csomag 5(1 kr.

Kwizda lúpatkó-kouöese, érdes és tö
redezett palák ellen, 1 szclencze 1 
frt 25 kr.

Kwizda kulya-labdaesai , 1 dobozzal 
1 frt.

2010 89. sz.

A m u raszom bati járásb íróság , m in t  tel* kkvi  b i tó sá g  közliirr  
hogy Ha jas L ászló  végrehajtat ó im  k Sp tz--r 11- úrik vég r eh a jtá st s í 
elleiii 100 frt tő k ek ö v ete lés  és járulékai i r á n t i  végreh ajtási ü gyéb en  ; 
bath'lyi kir. törvén yszék  (a  m ura-zom bati kir.  p ín ó b ir ó sá g ) te iü le té

Árverési hirdetményi kivonat.
ii teszi 
:envedő 
l SZÓ Ili

ié vő:
Muraszombat községi) n fekvő, a muraszombati 73. -z Ijkvbeni A. f  1 sor, 
100. hsz. 62. házsz ingatl 'iiból Spit-z-T H- úrikét illető felerészri* 1816 Irt, 
az 542. sz. ijkvbeni A. -(• 1. sor, 256. bszsz. ingatlanra az 1881. 60. t. ez. 
156. §-a alapján egészben C.5 írtban az árverést ezennel megállapitolt kiki
áltási árban elrendelte, és hogy a fenuebb megjelölt ingatlan az 1889 . é t  i 
iiov « ‘ iiilM‘ i* Ii6  I I. n a p já n  délelőtt lü órakor a muraszombat: kö/Seg- 
biró házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan b* e,-arának lO° o-.it kész
pénzben, vagy az 1881. LX. tcz. 42. §-ábau jelzett árfolyammal számított

marháknak, 1 tégelylyel 1 frt.
Kwizda l'hisie-ja, hashajtószer lovak

nak, 1 plóhsztílencze 2 frt.
Kwizda vérhas ellen i szere, juhoknak, 

1 csomag 70 kr.
Kwizda sertés-pora a hízás e lőseg íté

sére, és a lefogyott állatok gyors föl- 
segítésére. Nagy csomag 1 frt 2ó kr., 
kis csomag 03 kr.

Kwizda mosószappan a a háziállatok
bőrbetegsége ellleu. 4o kr., 80 kr., és 

Kwizda köröm-pora, 1 üveggel 70 kr. i frt 00 kr.
\  Kwizda görcs-p iiu iá i, lovak és szarvas- Kwizda seb-balzsama, lovak és szarvas
ig marhák számára, 1 pléhszeleuczo, 15 marháknak, 1 üveggel 1 frt 25 kr.
^ darab pilulát tartalmazva, 1 forint Kwizda g iliszta-p itu lá i, lovaknak, egy 
^  00 kr., I karton, 5 db pilulát tártál- pléhszulencze 1 frt 0 l kr.
V inazva, 00 kr Kwizda patkánymérge, patkány és egér-
tf Kwizda erőtápláléka lovak és szarvas- irtó szer. 1 szál 50 kr.

Fent einUlfílt szerek valódi minőségben a legtöbb gyógyszertárban, az összes nagyobb 
\  anyagkereskedésekben hajthatók. _
K Tévedések kikerülése regeit kéretik a közönség, hogy a eerésuél kizárólag „Kwizda* 
A készítniéntjeit kérje és a fentebbi vé Ijegyre f  .

'"'•'A i\  i i  m i m  n m i / .  ■ m i  i u n  ■ u u i i n u
£  rég kipróbált házi3zer. (158 13—1)

í f í  "  Ára 1 frt. Csakis az idem ellékelt védjegygyei valódi.

Naponként postaszétküldés a főletét : Kwizda Ferenc/, János cs. kir. osztrák- és I 
román udvari-szállító kerületi gyógyszeitára által Korneubiirgban, Bocs mellett. 

Főraktár Magyarország részére Török József gyógyszerésznél Budapesten.

Nyomatott Grünbaum Márk gyorssajtóján Muraszombatban.
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